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I. BA9] 7

(Old English) & =1 4] e A} paet(= that) il 4
o4 Faigictn ¥ 4 gl
Nesfield & the & = AtE 54-3t3l7] wfFoll F@dAlel £2]¢5 a £ L an2 A&
Sgtetal ww Qupstels] sl ol FAAbel Eel e, o By ¥efel EAlib o}
W FEAZA ad an & 384 oneol 4 Zoks| 3 the & this, that, these, those & 7
2 ool A Fag Holetm that o] aslm 9ok

The words “a” and “the” are called Articles. “The” is called the Definite Article,
because it particularizes a noun. “A” or “an” is called the Indefinite, because it does
not particularize a noun, but generalizes it.

The articles are not a distinct part of speech, but merely adjectives. “A” or “an” is

an abbreviated form of the adjective “one” ; while “the” is the root form of “this”,
“that”, “these”, “those”.!

2.2 2UAel &R/

ALl F ol tHélod= School Grammar o] 9le{4 M3} “the”9} LAl “a/an”
22 &5 Qlvd ¥ TS o]BS dA N DAY TEE =

g ol dobreln @
e,

p34

Sayo Yotsukura & =42 2 F3l=d oid Bloomfield o 2]#3le] Definite 2}

Indefinite Determiner & £#3lx 1304 the, a/an, s'm(some without stress), ¢

(Zero)ol 4 7Hak& Articles & ¥ &3slm gt}
Eag s

Sayo Yotsukura @] T3 & ¥o c}L3

) J. C. Nesfield, Modern English Grammasr (London : Macmillan and Co., Ltd., 1912), p. 4.
2) WFA, "do] bl A A" (ME I M godAdE =FA, 1976}, p. 198,

_2.-



' used with used with used with
singular count- plural count-
uncountables
ables ables
C -Defi-
oncergte el the boy the boys the water
nite
. 1) , ’ t ,
Concete-Indefnite a boy s'm boys, ¢ s'm water, 4
, boys water
Abtract a boy @ boys ¢ water
. k1

M

orel 3ol s’me A7} $i= some & 2vldle] s'mo| 7hAbe ALe] B4F el
¥ ool ogF FEdo

There is a boy there.ol 4l a boy + Indefinite $}7] & %}t Concrete & 7gld] o] 3

7}4F oi a9} srel 71 2ol Concrete 3t o2

o] 2289 o 78Su of¥Eo informants £¢| There are some boys there. ¥ & ol 4
el someE Yol =& #HErk 9k olwf somee THAAL FT AT oo, FE
There are boys there.. s 7}53 22 dboys = TH Aol e Aoz 7FHg, %9 =
Zol4 Uncountables @ 7% Abstract & ¢ water & of = It is water.®] water *& =
ol 71%-o|ny Concrete-Indefinite & s'm water 1+ ¢ water == There is some water. \}
There is water.2] 73 %t} o7} 4 Sayo Yotsukura 7} 25 “Abstract’gl+ =& A%
ol Aof o] FfH Az} gicks ow]s} ofet FAAo] gl HAdA oW A
Z}+ Abstract 3}

ae o

d

Nzsle olu)8 2918-% wilch, Abstract 3 a boy ¢ A$-E vd
2(&F A4 & AARrhe boy 2t
Ao Azt olebe & veldeh, & F 2t Concrete-Indefinite et= Holc},

Otto Jespersen 2 Zero 8t &o] Al8-% 7A2{sl1 “the bare word g} tlol3 ALR-3}
Adzlat B2 Holdel FAEL ATFolr wIH o]Eol 2F  Niels Hailund =

2

“Zero-term”™ < AF£-3led 9

Note by Niels Haislund. Otto Jespersen did not intend to use the term zero, but
would have spoken about “the bare word”.
But in accordance with the usage and the theory set forth in many modern linguistic

works [ prefer to retain the zero-term.¥

Aol g A B Fiel A olHe] EEstAY L& “the”, "a/

3) Ibid, p. 198
4) Otto Jepersen, A Modern English Grammar, PLVIl (London and Copenhagen : Munksgaard, 1949), p.
403.
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9.
L

an”, ¢ (zero article) =t

Az AzbAL BAAL w5 71 (strong form) [oi : ei, 2n]3  ¢E (weak form)

Apate] dbgoll cisf A Jespersen & t}E T Aol 4] 24 E Mdwdslz Qi)

In pronunciation we have two forms: [0a] before a consonant and [ si] before a
vowel: [4» man], [+ eg]. The distinction of course is made according to the
sound, not to the spelling ; we have thus [ ¢i ] before words with mute 4, e. g. heir,
honour, and [oa] before words like one: [¢o wan], etc. The M. A. is read [oi
‘em’ei], It should, however, be noted that some people pronounce {si] before the
sound [j], as in the year, the univerity, etc(Miss Soames).And instead of the vowel [i]
one may very often hear the consonant [j] before a vowel : [ &) at, )0 ’raivl], etc.

There is also a weak form with elision of the vowel, chiefly, but not exclusively,
before a vowel ; this was very frequent in earlier times, see vol [ 6.13: Elphinston
1765 still thinks th' Omnipotent less stiff than [oi ] omnipotent. Milton elides before a
strong vowel, Pope only before weak vowels. Now the elided form is only before
weak vowels. Now the elided form is only found archaically in poetry, where one may

also see i'th’ = in the, but not in coll. speech, except perhaps vulgarly.?

#lol o2 Aastel A UTE sokslel Adus walnh

ao

1) Aaabe] g2 gubAez 2gotod [si]2, golld [aa]2 wgo| Hr}
the [8i ] old man, the [42]book on my desk.

2) =529 *h"golA the = [si]E wF 3},
the[ si ] heir, the [+i Jhonour.

3) A5l WEol BEog AzE e wgold [oi]2 w5
The L. P. {si el pi], the M. A. [ 5 em ei].

4) Aol w2 El [jleelA [si]2 $EE71% qef,

5 Ibid., p. 405.



in the [ si Jyear, in the [ai] university.
5) the 7} 2h-goll A Zz7} =l [5 ]2 LEE 7% ghoh

He is the [4i] man you want.

2.3.2 FHLUA €3
FARabel bS] ofsl A Jespersen o g ol-Zd ¥l ofgH A

We have a regularly before such words as man, hair, ewer, university ; an before
e.g. heir, M. P, etc.

A is pronounced [ei], not only when emphatic in contrast {(above, 12,2;), but also
now and then in England and very frequently in U.S.

Before ) matters are not quite simple. Chaucer and Caxton have an not only before
a vowel, but also before A(similarly mine), and remnants of this practice are found

mﬁch later, though not carried through as in these writers.®’

YRl weE AR oA UFE dgdeleld HEY of A7k giAt Fr

A’ o] boy, an[~D] apple.
2) 2% 317 el alv]E (e &, an[n]2 [en]oz W&H7IE ok, it

195 o5 wulz olFolut 2 o) Ul dE Bl 2 B

N
N
by
~N
X

[+3
o

rr‘

N

He is aei] man, not a teacner.
38l % A gelAwt 2 Aol mEez Azsy wEcld anlonls AR T
o,
an[on] L. P, an[on]M. A.

L:L]

4) hgtell o] atxe] FA= zhgbela]l ¢4t Chaucer 9 Caxton 2 25 #7

L=}

L

op1]
2t hatoll4] an 2 Abgdc ol2{d A7t 2 AFA o|FutdF Ao HH3sia =
otzjut Jolglct, Marlowe, Cooper Dict,Shakespeare 22l 2. Bacon 5 h @olX an &

Ahgela Qlek?

6) Ibid., p. 407.
7 Ibid., pp. 407 ~408.



an[on]hart, hundred, herd. (Marlowe)
an{~nThigh, hill, hole holy, horrible. (Cooper Dict)
an[-n]hair, happy end, hospital, household. (Shakespeare)

an[ »nJhalf, heavenly. (Bacon)
5) 28 25 hgels an2 h 7} silent Q1 7231k AHE5& Aol BEold,

an[2n}hour, an[~n]heir.



m. #4884

B Sol g MEHal Auiol Sojrtr] Aol BAbel Sxie) Lubekol WA 3
L 7lEdo) S m Aol a3l & Sl ol £ uieh o] AE FAHBAL
Al Tz b3 glAuh, ol FA Alzkx]l Aty el EEsled AAAUY &
o] glo] & 7MY E FAE F+ ok
ol2Elal, olud A%l LABA SAsA Hz, = oAWg A FBAL S
7 =HE molnd, slxtez s Azt AF FEsted TR 2Al HeA 2 AR
o zasof s Holch, ol 7% Held FAFo M FHE B oA &
wel 2AL stebstedl Aotz =88 #g & A HE Aol

sape] £wol uo] 2 gle s|¥He HF 2 Jespersen & Ao AT A
S B

A 1 g

oXl

2

r{m
.!.\..

rir

9114 A3 Al (Complete unfamiliarity) & vepllE #Feln], o] =
ol ojul gt AR Ao} glA 97l wlFol FABAE 2AY mx FRAE Fd
_/]'_~_

A 2tiA s slAs 2<% Aef (Complete familiarity) & 7t2 A& wAlel=z, ofd
A mE ol FAAA HBE o £ e AUt =2z $e oW AdAE: 24
e Heold,

A3eAE URUs % 2452 vtelsle A5d, of wellE sk gl AV
= g4 ALS st £ £3 2 ZAE e AEE 4 e ATelr] Wi,
Fejed $2l7h DA “the”d £ L4 =72 94A He Hoin, wehA ol &
olgul 2RAE 2AHE ASel did olHaE felv AT ARl FHIAA
A 5 T4 s e T dis A §FE 23 & e, oA
Fabel Sol ZEgle HAAA o,

gy J7A = oA FAE Ass Holep sk SjolA = wish 2o A
AAe HES dAGgo 4 Bate] Lol AF VAL YATE AAY 4 Utk 2
Pt olez BE EA7F #iASE Ae obdch siukdid, HelA A=HE 4 sbA H

£ ooz u FEAel HFo] axe Rolul, AAHez & of o] dolx A &

8) Ibid., pp. 417~418.



Filt
5
Al
1o
3
B

3
(1) ofd FFHAX AbgE, AES At E 55 7z, oln] AdF3 Abghelv A&
7hel 7 ol A BALE ALEEkc}, o] 22 Jespersen 2 2hA 3l 3 zbal(article of complete
determination) 2t .1 Curme 2 =] 213 A} (anaphoric article) 2tz 2Haicf @
(I There lived once in this old castle a powerful king. The king had a lovely
daughter.
@ One night a wolf fell in with a dog.

The wolf was all skin and bones, while the dog was fat as he could be.

(2) oboll gl & ool glojx F8] Ao g ¥op a7lo] Folg 7hEI AR &

w8 setd Folle Mg wiatel dajetn A4S gl

<

2}

el
bass
rir
OH_,

@ Shut the door, please.
@ Which way is the window?

{3 The doctor said that the patient was likely to recover.

&5l A Sollal  the river = “The Han river”, The Tower &= “The Namsan

L

Tower"] 2o g Algxd 4 gich, o2& shahl Hx 5ol 2 Abgell s 7 &S

(3) wEudale] Aol ABAE s B TR FHY FEL FAF2E
Fab mol gtk ol 3ol ABALE Jespersen & FA 2 Ak (generic article) 2

S Aggch & 24 wEelqd @it g@ash #0l %ol “the whole body of”

9 Otto Jespersen, Essentials of English Grammar (New York : Holt, Rinehart and winston, Inc., 1933),
pp. 161 ~162.

10) G. O. Curme. English Grammar (New York : Barness and Noble, Inc., 1953), p. 227.

11) R. W. Zandvoort, A Handbook of English Grammar (London: Longman Group Ltd,, 1966), p. 118.

12} Otto Jesperisen, A Modern English Grammar, Pt. VI, p. 491.

-8-



ofN

7z =d Zandvoort & o] A& A idAbe

E}- 13}

ﬁ
wlo

& o] d dehl A HgAela A

P

W 2 7] %5 (Classifying function) o] g} &

D oW 25 T $EL FAAoR dLaE AL FEA Yol WA} 2
A%

The rat is larger than the mouse.
The rich are not always happier than the poor.
The child is father of the man.

@ Adedrket B AAA ABAZE 2w o] E wWALE Az Fol 4l
1= 3

Then you're no friend to the ladies.
It is necessary that the nationalists shall be absolutely independant.

The owls have large eyes and soft plumage.
The Greeks Said, “know thyself”.

(4) F-akolu} F8F =& ZIel ©b S F 45t tlojol “pero|i} “for each™ 59 £o 2

The pencils are sold by the dozen.
It sells at ten shillings by the bushel.
He punished me ; not two or three times in the week, nor once or twice in the day,

but continually,

A o
o], B9 74¢

)
o,
o
fo
o
ey
H2
2
il
rE
o
lo
fu
oX,
I -J
b
>
iy
me
o
o
)
a
rlo
-
L
I
mju

She gots the creeps.
I've got the scarlet fever.
I've got the cholera.

13) R. W. Zandvoort, op. cit., pp. 118~119.
14) 244, T25454, (A& zeidiata £3%, 1977), p. 393,
15} Ibid., pp. 393~394.



a2 A B w2
D}- 16)

fr

The Kennedy, the Douglass.

@ %, Folo =4

Zulel = Aol = the Americans, the Germans 59 7% 32 243ol the 7} H7}5 =

= A% U o
language 8 cloj7l 2 Ho] 2w the English
language, the Korean language * 2} the & %utslz, z+ Fof7} A

L) ha |
language 7} glcielz A4S Zubdio,

e HHe FAAL AgsA,
Hoz gD AL

What is the English for the Korean “San”?
The book translated from the German language.

@ %49 39, A%, 4y

rlo

HAntE 5 balEh,

et

The Netherlands, The United States, The Balcans, The Bahamas, The Himalyas,
The Alps.

@ 7, vuwie}, 3, =k ¥ 5o nigae Aaa

The Avon, the Danube, the Euphrates.
The Pacific, the Baltic, the Mediterranean.
The Panama, the Eric Canal, the Persian Gulf.

The Strait of Dover.
® =, dx, Al 5o nHuHAE DAL} &8 AL},

The Philippines, the West Indies.
The Korean Peninsula. the Grime Peninsula.
The Arabian Desert, the Sahara.

® A4, ¥, d=v, FT2E dehle 2494

rir

A ARE Sk,

The Mayflower, the Queen Mary, the Atlantic Fleet.

16) #A =, “ofo] Hafel gl AF"(patetg] =F, gl o, 1974), pp. 60~69.

_10..



The Korean Air Line, the Kyong Bu Line.
@ 3FAE, FF7IH, A,

The White House, the Foreign Office, the Red Cross Hospital.
The Library of Congress, the British Museum.
The British Broadcasting Corporation.
AlEE A7 ZHE ol AALE ARERid,
The Economics, the New York Time, the Daily Mail.
(M) 22 84 A s e AdiAdd 448 Yl W
© #2442 2oid e
He has the most beautiful garden.
@ BAY AL sty HAT Pl A
This is the best I can do for you.
8) HAtel A Aol b FAFE AAsted FHAo T AL @
@ GAbe) Aol M b SAlol Pt & A B Sl 9o

The grey house(adjective)
The eldest boy(superlative)
The fifth girl in the third row(ordinal)

@ A ol AAAT me BANRAA olnt HgabHo & Hfol A
%og ALEH},
The man in the moon.
The view from the upper story.

The boy who showed us the way.
He is not the fool we thought him.

@ of-phrase 7} £F7 Al A& 7 $ol vlgYA g Al g},

The death of shelly.
The house of the eldest son of the Bishop(The Bishop’s eldest son’s house).

17 =44, ¢4 3, p. 395
18) Otto Jespersen, Essentials of English Grammar, p. 169,

_.11_



(9) this, that o sH=}sti obgk M4lofel 3Qe & A%} AUk

Tell him I am busy at the moment.

I could not remember it at the time.

10 A ol & A9 Sl ¥A18] Aol BHHoz A45H FEae HAF
ol 4l LG e P, AE, 44 FolHm AL e, of Z$ writing ol A
o gagg W

Charles II(read: Charles the second)
May 10th, 1924(read : May the tenth)

1) § &bt Fape) wlmFs @4 A8sHE 2 %ol “the + ulnF—, the + wlnF~"

ol Aal gol| ohalf A kruisinga + t}2 3} Fo| walm gl

Adverbial the is also used in the comparative of proportion; its demonstrative
meaning is clear in the second the of correlative group. The first the has a subordinat-

ing function.
The keener the observer, of course, and the more open-minded the thinker, the more
vigorous his prejudices and pronounced his antipathies. Times Lit. 1/10,'14.

The more one has, the more one wants.?V

N

1 "S55, oF57te, FeoA, AT we foz AREE Ay FHdre

n

23 Jespersen 2 ¥ A<l the(typical the)eti M gir} 22 o] & S | am never at a
loss ; Pitt is never at a loss for the word ol| 4] the word & 4
etiel = the right word, the word that appropriate & =eolak 7A& o 4 glc},

He is quite the gentleman.

She is the perfect girl.

13 F57dEeld Fhol oM AZolut B4 AAube 7oz diolle HRALE AE

et =

19) R. W. Zandvoort, op. cit., p. 119.

205 Ibid., p. 119.

21) E. Kruisinga, A Handbook of Present-Day English, pt. 11. (Groningern : Noordhoff, 1932), p. 253.

22) Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VII. (London : George Allen and Linwin Ltd., 1914),
p. 485,

23) =44, el ¥, p. 390,

_12_.



She is going to the school on sunday.
I passed daily from the church to the school for ten years.

1) gk Al AEFE ehi sloobold ARAE mels A9 Wgoz A8
ek,

The mother kissed her on the forehead.

The policeman looked me full in the eye.

ojr
E
£
de
lo
N
ok
2
r (¢4
&
wlo
A
Bul
rE

19 = REGAE HE A} ool FolA 54, A,

E}‘ 25)

The pen is mightier than the sword.
She felt the mother rise in her breast.

the true, the good &
1§ “the + 249277 5jwd 7 wHaby) slese AAE TZsE 71 5S Ao

These are the teachers of our school.

The students of our school are very diligent.
10 b7 ol & ofole Aekabrb Lo},

She plays the piano.
He is learning the flute.

&g Apw

rir

(13 the & AgHo=2 Fubs}

The same thing, the very book I lost, the only one, the one thing necessary. the sole

agent, the right man in the right place, one ~ the other ~, the former ~ the latter~.

19 &8+

At the full, at the expense of, by the by, in the morning &

24) AT, 9kl A p. 59,

25) Toldla <33t 4" (H&alF M, 1980), p. 1653,

26) Ibid., p. 1653.

271 Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VI, p. 499.
28) Tol & od&bAr 4 ), p. 1654,

-13-



|

3.2 FEHUAS 2Y
(1) F A5 oop7] fo 2 o] Wo| duls AAMNEY A §5 FAR AL H ),

Once upon a time there was a king in England who had three beautiful daughters.

I saw a man in my office.

2) F7F % F55 diste vz Args

A cat is not so vigilant as a dog.

A man has a right to think as his reason directs.
(3) one o] 2Fgh o2 AL =)

Rome was not built in a day.

He sees it all at a glance.

(4) A FEabol @A) solmd “ebzk"ole}

of solw ¥ Fo| FA e},

rlr

339

R
o,
30
AN
e
4
o
ﬂ\,‘i

>
rJ
g2

There are few mistakes in his papers(praise).
There are a few mistakes in his papers(blame).
From him we expect a little more than a pun.

6) H4Fs AGRA AL E FA A
@ @At 2oz Ygad AAaA 485t a8 A4F Pl 44 A$
%9 2% vehds,

I had a best suit that lasted me six years.
I like to go to a first night.

@ a most 7} very 9} Zro} zbze] o g A LFc,

The Bishop is a most learned gentleman.
He has a most beautiful daughter.

6) T W s BHE 2AG2] Heled FABAE Agsted, YA o)

714 Zandvoot & ¥¥ & 7]5 (distributive function) ]2tz )¢},

29) Zandvoort, op. cil., p. 126.
300 244, e A p. 405,



He came here once a week.

They go to church twice a week.
@ £HBA SAb} B A LEE S
@ dozen, hundred, thousand, million 5] %oll4 one & £o 2 salc}

There are a dozen eggs here.
A thousand pencils were in the box.

@ “about”9] (o g ALz}

A twenty miles.

An estimated two hundred people.
@ “another™®] (£o8 Algx: 7L

I will do it a second.
They tried a third snuff.

(8) ¥ &AL7L as, for 2 F2 sl dAolo ALgEE 744

As a coach, he was a great success.

He was hanged for a pirate.
O TFAS G A gL e

© A&ol o8 AddH nawdab Pol ¥4
o,

A7t 29 “a certain”¢] Eo 2 ol

o

A Mr. Johnson was looking for you.

A Miss kim wants to see you.

@ %7 F7h, WA AYYL vehy

ir
oX,
r dl
™
>,

=]
-
He is an Englishman, not a Swiss.

He is a christian, but he is a communist.

@ dlg #HFolv e AEFL Yebd,

31) Zandvoort, op. cit., p. 126.
32) g4z, ool d pp. 74~T5,
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They presented a Ford to the president.
She bought a Rembrandt, but she did not buy a Picasso.

@ )\}./H’ 4] zhﬂ)} 24;4/\}.

An Anglo-Saxon Dictionary.
An Outline of English Phonetics.

® ol ol Eold e AFolt 4% AN A
2at

i
&
rir
I
X
a
wlo
X
ul
£
rlr
19
oX

He thinks himself a Napoleon.

A Newton cannot become a Shakespeare at will

10 ol 7 %ol= B AMAlvl one and the same & %203 sqlck ¥

Birds of a feather flock together.
They were all of a size.

1 MeZez Adg odas duidoz uwgtAd"olch ofvksled He is a rascal gt

u] 7= rascals £& F shlel Eolv| wjFo|h 3

He was a sailor.

She was an only child.

12 24 wdalo] H Atz F B2 z] o]

14

4o v, RE B
#o5e sjelz ma @ = 2asidb BEWAZ 857 sl $AVAE HY

-, 33

pos

He has done me a kindness.
She is not a beauty.

13 24 wiao] RADAA Ersie] S 2F, AE, HA2 AgHc®

Gold is a precious metal.

He threw a stone at the dog.

33. Otto Jespersen. A Modern English CGrammar, pt. VI, p. 412.

>

314 Quirk and Greenbaum. A Grammar of Contemporary English (New York : seminar press Inc., 1972),
pp. Ta~1h.
R I A}

12 lblfl pp. To~T14

(Y]
PR}

~
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(19 %A A7} some 8 Foz A8x AL

I have a knowledge of Mr. Brown.

We stood there for a moment.
15 2427} a kind of ¢ o3 29l 74-4W

It was painted a bright yellow.
I began to take a liking for her.

Ol
o

(9 #&rel EHez ¥ABA @A AEHE

She takes an interest in his work.
[ have a mind to leave at once.
All of a sudden.

We were in a hurry.

I have a headache(a pain, a fever, a cough).

3.3 2 aAt(Zero article) 2| 8

He likes wine, wood, cream, cheese. -
music, chess, history, sking.--

lakes, games, long walks.-

1
!

!)k!:
alt
ol
Jo
[ 1
T

»
[l
wl
[
a
o

R 1=

(2) man. woman So] Y& do 7L} F el ofr

Man cannot live by bread alone.

This old dispute over woman's alleged inferionity to man.

39) B4 E, o2l #, p 75,
40) Quirk and Greenbaum. op. «ft.. p. 71.
417 Zandvoort. op. cit.. p. 119,
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3) Ak, A, 259 el ME gy 2

March was cold month.
He was married in June, 1920.

If winter comes, can spring be for behind?
(4) 3HA0 7 AREE Ao

Be quiet, boys.

I'm comming, mother.

(5) ol o] o ZAEF Yot BF FALE kg @

“

He plays football(chess, cards).
I like English, but not music.

6) S8 GHsof UA W AT A ol e BAHE 22 P ®

Dinner is ready, Sir.
We have breakfast at eight.

2 AAE FLolA dAG Aol £ AMYL AHES Y] o) Fol HHAE Bo
°F gt

Throughout the greater part of the dinner my opinion of the young man rose
steadily but surely.

On ordinary days the supper was served immediately after they came out of chapel.

(7) BAZE EFol A A4S =3¢ dAYD FrAL FEaE ALl BAE

Ak, @

Hero as he was, he turned pale.

Boy as he was, he had to work for his little brother.

8 FFAUS olgold Agolt AT AME Sulahx) @hn, SEF vehd A9
BAE ARSHA gk

42) 244, T4y dF 1M, (Mg Alotr, 1983), pp. 160~162,
43) =44, T2 54954, p. 397,

44) Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VI, p. 448.
45) Zandvoort, op. cit., p. 120.

46) =44, stol 4, p. 398,

47) Zandvoort, op. cit., p. 120.
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We go to church.
They were at table when we called.
I'm going to take this child to hospital.

9) odetsl B4 delre vE BAglo]l AHHT, 2 o] 42 Jespersen & o AL ol
o= A% (mass-word) & 74357 wj Fo|etn Aol ghc) ®

He takes French.
She understands English.

10 2EFA7E Efol 2led ar} thed #o|& 7o] ¥Eolxal tumn olub go w9 9
Hol2 o AL AANE 4 2kglc} 49

John started out a music student before he turned linguist.
I was fool to borrow from him.

(D a sort of, a kind of ©$19] B4 thgol 2= wal: FAlglo] AL&- g} 50

A cat as well as a whale is a kind of animal.
I don’t like that sort of man.

2 Mgdes AHEd HAF Yol BAsL A2 = most 7} the majority of
1} the greater part of o] %032 Al4d” #HLolx Aol ApR-gr} sn

Most people prefer to take the line of least resistance.

(13 Heaven, Hell, Paradise, Parliament, Congress & ¥ %949} Fortune, Fate e

FEABAE TFAAHY AL 0 Yo W Rl o wab: Bafgle] AHEHch

The road to Hell is paved with good intention.
Fate had decided otherwise.

10 A%, A4, B2, GSBAE Yol A3 & AL BAE Tolx @
Aol T4 Folal Y53l A HUAE &

rr
po
9

48) Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VII, p. 446.
49) Quirk and Greenbaum, op. cit., p. 73.

50) 244, o9 A, p. 398,

51) Zandvoort, op. cit., p. 122.

52) Ibid., p. 122.

53) A=, <t} A, p 83,
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He was secretary to Mr. Kim.

She ‘again become prime minister.

The Czar Peter.

The Princess Elizabeth.
15 father, mother. baby, uncle ¢ 7}% o] &°]vt nurse, cook, teacher &
N 5hvp 2bedahv] o Foll WARE AP EFghet S
Teacher was very pleased with my homework.

Cook has made mince-pies for Christmas.
1§ oAbz oheat e A9 BFAE HEEA e
@ 9L zhapglo]l AR gt
Korea, America, China, Japan.

HE A2

<t

rlo
ri
§2

@ ol

Smith, Mary, Richard.

pud

3 34, Abel o] 2 ol e IAEFE »A g ch
Lake Michigan, Mt. Everest.

T city o} cliff 7 x5l solAd ApE= A gbatglo] Erh

Atlantic city, Bald Head cliff.

Victoria Station, Central Park.

6 T3 AEo] 2wl o2t o] AEE 2 Fobglel ATt
Columbia University, Hilton Hotel, Holland House.

T Ael, ), FFeel ol % ol HAE AHgeAl shech
Oxford Street, Court Avenue, Pusan Harbor.

00 HEabol osld FAslE Ag, A4, TSR Dabgle] &Y

54 fbid., p. 83.
55 Ibid., pp. 82~83.
56. Zandvoort, op cit., p. 121
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Tiny Tome was a cripple.
Medival London was a pictureseque, but not a very healthy place.

(8 Aol E ol BAE Aokl 799
Anaemia, diabetes, influenza.
9 RESLE dehd A BAE A
(travel,.leave, come) by (bicycle, bus, car, boat, train, plain)
Q) g-gofoll A FAigle] AEEE AL
@ A} + w4
at sea, in fact, on account of &
@ o, W e 4702 velE wWAl} at, by, after, before S} o] &= 7 960

At dawn, by night, after night, before noon 5

cf. during the day, in the afternoon.
@A + ZH o

lose sight of, lose heart, keep house 5
@ FAHe w15y Bz T4 T

arm in arm, day by day, face to face, husband and wife from right to left, from

hand to mouth &
He is neither man nor boy.
o) ARHA W B, BE 24E AGEA Fol 4o

Which do you like tea or Coffee?
Honesty is the best policy.
Water is composed of hydrogen and oxygen.

57) Quirk and Greenbaum, op. cit., p. 74.

58) Ibid., p. 74.

59) Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VI, pp. 459~ 463.
60) Quirk and Greenbaum, op. cit., p. 74.

61) Otto Jespersen, A Modern English Grammar, pt. VII, p. 468.

62) Quirk and Greenbaum, op. cit., p. 75.

63) #4=, o #, p 9],
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@2 1M A (kinship) + AT & el DA Abeke] o] &3 5HY A9

Victoria, Grandfather of George.
Charles I, King of England.
Washington, President of the United States.

1 EABAY JRe e ot

It is chiefly in a predicative function that the plain noun is used, both as a nominal
predicate and as a predicative adjunct to the object. The cause is evidently that the
predicative noun, apart from sentences expressing identity, is usually strongly adjecti-
val, denoting a quality rather than a substance. Thus, there is little difference between
He is an Englishman and He is English.®®

Aol & & YAFol DA ML vEUAY AE2 TYA A} D B ol
Aol 3 wake) %ol F2 295 wRel YA A FAEE dodgote A
e ofgctm Bk 24 SR AREE A Aol dhg due gassz
B,

3.4 BAY 9IX|

B dAst PP BAS 23 Yok oA B GATE Addoz Axg @
7tx e} 4410, % deterniner & Z&ch, i@ el 3 AT B HAE Ae
4 Qe

D BAE FA HAE 44 @Y el 2o,

A girl.

A little girl.

A lovely little girl.
A very lovely little girl.

(2) So(as, too, how, however) + 3 + Y A2 al + virle] o7 2}

How beautiful a flower you have.
He is as kind a boy as you are.

64) =44, <ol A, p. 365,
65) Kruisinga, op. cit., p. 365,
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(3) quite } rather thg-ofl FAAA}7} 21}

She is quite a good painter.

He is rather an old man.

(4) All, half, both, many, double §°] Yo 2 o} A7} o1},

All the boys were present.
Both the brothers passed the exam.

(5) such+a + &4 + ALY £x4gx 29t
I never saw such a tall man.

(6) what + a2 + 24 + Al 02 seoir}
What a fine house it is!

(7) 'I;Iow + 38 +ta+ Ay Foz 2y,

How fine a house it is!
(8) No, less 9 FAb7h o] ALEE A% 2 8ol shabsh o,

He is no less remarkable a man.

No less a person than himself.



IV, daflikel vebd 27 24

4.1

42

LAb Y arel vt

02
ic]
FO
Ju

AE TRl ol AL A&l dnbd YAo] AAEHT Qo AR ojiE o
Aol 2 A Rt AL obde, ofw Aol S Abgsin, BAE AL}
25 the ot a % ol WALE ALE3tf st Aol FA7b Heh, odo] A} sHE Aol Q)
oA ole ALY Abgo] 7ehsla] ke AL vl o3 B9 dselet € Wi
“the sky™ 2.4 There is no cloud in the sky. 88 27| ulgie]}, 35 more] ZFE of
¥ wf= A cloudy sky makes a dull day. 28] %A #45 27]x 3}, They are the
teachers of our school. o] 4 A& APALE Eof xzul ¢ dae A AU oo
3., They are teachers of our school. 2t 3Ajglo] #wd, 2] stme] 4 YBE 7}
2j7) Al Het,

2L At AL 22 942 AR EAUA “a"F £, a3 FBA} “the"d 2E
Aol ouj4t ofHA wHexlest A8l 2712 gk You may choose either goose or
beef-steak. et sl Alctoll A waiter 7} ALS 22 otx wE wlE: A E menu e %
Fo24 goosed L& FHolxm, I'm going to cook a goose for our dinner, == Will
you please carve the goose?2t 1 @3} o, Ax}i: Lol 4
Aol A 825} glx] &2 A YEsof gl A

T A BANEALH] Huh s vl 2 Al FHAAE 2E

Al\_- goose a, 3—‘1}'}\5 ’(]

I~

=3
+ goose & U + AL Aol

+

Aol Eeio]
Ak, Bg ol BE 29 ¥ 23 AUE ohold 2 gl Puiehd %ee o £ 9

o},

a) I saw the man whom Tom told me about.
b} I saw a man whom Tom told me about.
¢) I saw every man whom Tom told me about.

d) I saw that man whom Tom told me about.

ol £ AEAA 7t ool $RG AolF AU 4 Y& ol

A [+ HA
AEE AN AR BAREAEe] HobE W YRAE Lo QUL WAL & Qe
Aoleh, whd wraled Aol ofol2d 4L wAY FAoj Loksd Holch
sl9) al ol Mo} & & glFol ofm Folx THold Ao HaAh 2 sab



T o= Heolut shgshA 29 4 gUoe AL A £ o, Og 5 Eae Ay
2 Zhef,
a) The boy is over there.

b) A boy is over there.

B be At ofd FAL Hdote AL Eok5g delvh, ofwl distol HulA
3t2k7F I'm looking for a boy who was asking for money. 2} 28} t}Sol, 32 9
A3 g gges Fe o2 FAE ¥ dEak ooy 4 gk e} odu} Fo
2 tsbell A A Baboh FA 2 4ol diaiA ohA] AFstaat & W a2 £do]
& Eob it FaAZL ol gAlE b)o) Eato] ohzt a)e) TAL AT £ gl

Aoleh, o] e AL A A siel Sue) FHoz SHY 4 gow Pag

a) Baker is a doctor in my neghborhood.

b) Baker is the doctor in my neighborhood.

915 Fe] ol abel Axk FAel Tuiaie] oA ddshrlat el o)
hosielnl eleid e Spabt of %Al molnvhel e e 9] WRold, 2 w
£ ool 4k Qe Aol FAHE Uslsh o oleigt Apdel wx) Laig Ualsl
223 Baker 7} #ate] of Rol4 $ol#l 43 W elapalzb obudstel wel g 4 gl
A Eolch, aefoz WA AU Ao eled ol ooy ¥ 4 ok

ol FAL SffolA oleldt HuE AT F 4 gt Yoloh it Bal Ao
dh bl AL Aldoid ole] A gAY AFH Aol dalAE ABAES AL
st 2%A e ASels FABAE AHEdohe Adoldh ey o]y FAo] g
oA £ vheb ol fu|e] ol g Fstd A £gol 5 Rt ol A}
7bE3e FAA A AAEsn de $r4Ha HEsh WRF Aotk Native

A 27} mitEskE e AH BAHE Sulz Ad™eEe AL & wio] o}

F

ol
.

2
®
%]
=
o
L §
clr
re

=25~



Aok e deld SFelz wWisn e UEAEL VA gl glo £ FF sl
spziel slelch chal Watml BALS AwkA FA) olslolT Al Ade] AAo| SAtel o
£, oo Buol ol U7l WTel FATEALY o2t Hel gtk AN FLY EA
E waxolAl ofm Babe &4 olw FiEe] WEel Z3so] szAE el e A
ol o},

olsh 7o) BmALE FAZAAY HashEdl o Hol Be AL Adolch watd o
oetdoz oelg AEL VDA 2L AAT w&sE Fdez WA ofHE A
£ Aol 2o EoAel #& AHE AL £ ATE dof ¥ Aoldh, 2z @
£2450] 258 $A48 HE Aol 2 4AH o) F BT A,

4.2 2F M9 JlE

st} o Fef & gl gloiM dA=E S5t ofFHE Aol FAMLE W, =&
A28 4 gt Ayl dolAE 25 o 5 glo] A7 saielct, WA} HA 2

2R AL A Ao A HEe H & GAY 2o FSE A E 5
= e oled 7% Ao FEHAdA A o AA Fo YestE #
8 & glon, FAL o dAFdHel ertE & 5 UL Aoloh, 2FE Aot %A
arslolzl et A FAF s, g e dojd A S AHIY] HMA
AHgslE shte =7¢l Aol a2z dgte 2R vebd EAAEE T4 3
of ¥&ct,

2% 24L A= vehir] HE Z1EE 7 A HelA Asislz A, 2dA 24
e il AsE FAREH UM FoAF AL ofd AL AAAMM 2/E 323
Laole, /& I Yv AL AEA R A #He g2, o= & =
oz B /e ¥ v Ao FAAE Folof gz Y & 3ok AR
Aoz #A 28 P 27 samples ¥oie FtS ddoz A Y {77 2
ot stk Zelo), aelA Arle] ¥F5 o2 AAE LFEF +YYdE AL FEA Yol
o, olgA Fu2A sidY AgetErl, WY, 23 vz gHA oS HYel
wiA R Al =7l wlEolch olet AL £ AL dAeE 2 {E A} o]EH
Ak & dolel o HEL A A MSFE HAH o= ofFred T2 gl

+o2 2fst Age FEEH Ok ¥k, HFo] FFAY it BF 2 et
dA)H el odoi5 3 (competence)el A te€ AL ol LR Folv sl AR A4

rir

_’g_
2/
L

2
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2 e AEE Q7] WEeld, 2Re A0 HAn v dolvH WRelnz
A A Fole}h, widdol] A4 AT Aoz AAS gl s Ee] sA god, g
Aol 277 Wi A4E E odotatelA Hel, #Fo] A 2755 2Hde He
$EA] et AFE el F WM W ZIFol A o] Z|Fe] golve 2F FA4
< 75 Aold, z2ev A7A FA7E S AL 477t #93 =vde Ael U
B8 22{uvA] e el ok, #93 Zevx ¥ 2FE vtede o
2 ol ¢ °£ olw, oldd AF 7Y AFv AF ol & M| A= ]k 7t
Al ok b3 2L 3 “I want to know the English”, oli4] o] F3-& 2 Alge]
o=t el APt A FAolo, 2y o] FAS WEZ 2y AgtY #
Ale] 2 *FmlTo| 9le Zo| ofdzt 2 ool vt o] AL 2Fdel ;i
fristed £4 8 AL “the™F AP 23 U] wWFoleh zEE 2 {lA obdA
% % Wede AF e gl W3 Leg HAeld,:

F5 $435ttd oM 2/ WEE vebe AL £3 £ 5 Uk HFdF )
£ AgbEe] HEE FolAM ofd MAHA 277t 53] ofd FEelA el W Acts
AE dlzold vepdd, F EAF A& F 93 FAHNA {7 doht dEA @
oAUt edF 4 ek BAF ARl glolAe] 2 Rv 8T TFAl Al o

K
=2
s
2
r-{z

}o

a9 BFolA s WMEA ArlE AFY shbolth aeib oy o9 MEE
Beh e odsjahm Aoz b gom 2A L Fx Féd ) 2Fe el
Fojael Rolekr wrke AojHoletE Hol FHE Folob ¥ Holnh,

Jgg 2 F5} oA A/ EAE deisiid ook oA REale) Mz tH
o Aejetd dsol Aelth o L Tl ey £A BAL YL o g
Aoj ¥ elztel EaAoluh,

It is a very warm.

The game is a very interesting.

=& Fololl= TAzE @l7] WFol oleld 2 7F A A9E 4+ e Held, ot
25T AEL FA A FATY et AR AAE] ol 43 Aelzgia ¥
T A}, ol L E tis” chFol "a"st AhRsE AL QAT FFHA AvA =
(overexposure) 8] Azlelz Agdd 4 g Heolt},

There is bus terminal. ¢|2}= TR 27+ A9 Faolg, FE ALY FPe
A7 Qv Tl 2+ ZHAEHatn o] AgdisiE 2 gl Hold, o]d
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-2 High School English 1{%-o} &

A, BA7)

a
e

L

o A3
of 4 3ha},

=
[+]

~
AH

)
e

T
4r

70
ol

2t

A} Al (the)vt, H+AHZ2H(a/an) FollH F

L)

5

stoich  2elz Aol 9 Ao B3 &

°

g o 24 47}

g 25 w3 A

Holl

BN
[

Aol

A7 o abell 4 2|9 4| A ek,
Gl W ol @ nEsaeld A48s

L=
T

High School English [ o4 # F5l+= H32 4

L
L

s o kol 4] A 2 4] 7 o},

dAEE A

(1) g= (

yakell a, an, the ol A

Name

No.

Class

) man needed new sources of energy to add to his own power.

(
(

3. As you go on in () school, look about you.

1,

) world is full of wonderful things.

2.

} high school student.

You are now (

4,

)

5. There is a special need for people skilled in ( ) languages, particularly in (

English.
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. After ( ) English class, Min-ho talks with Gi-tae.

7. My father is ( ) farmer.

. We went () play.

( ) play is well known on ( ) Broadway.

. I would rather visit you on ( ) Monday.
10,
11.
12,
13.
14,
15.
16.
17,
18,
19.
20,
21.
22,
23.
24,
25,
26,
27,
28.
29.
30,
31,
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39.

Did you come by ( ) bus?

He became ( ) most famous baseball player of all time.

We'll give you $600 ( ) vear.

( ) rabbits are playing ( ) turtles.

He makes a living as ( ) school teacher.

He hit William in { ) stomach.

{ ) Tom, this is ( ) Alice Baker.

At () moment the bell rang announcing the end of class.

() man who had gotten up on his seat went up to Mr. Crosset’s desk.
You are { ) only thing I have in this world.

He lives in Seoul, which is only ( ) hour's ride from here.

He looks through several newspapers before ( ) breakfast.

She let out ( ) cry of pain.

( ) life is short, but ( ) art is long.

A vyoung sailor at ( ) sea was feeling very far from his family.
More letters went ( ) back and { ) forth between the sailor and the young girl.
()} most boys of your age like to read the comics.

The British Captains made little use of currents of { ) Gulf Stream.
Another bottle may move 160 kilometers in ( ) day.

From Cape Horn the bottle moved into ( ) Atlantic Ocean.

() pretty girl in Sicily wrote her first letter to the young sailor.

I told you to get here early in ( ) morning.

( ) Mexico is the southwest side of the U. S. A.

( ) rhinos, ( ) horses, and ( ) zebras are all relatives.

( ) better you learn to see, ( ) more alive you are.

I have to look over ( ) first five lessons before the test.

You are surrounded by ( ) pictures.

He talks ( ) walk every morning.

Would you mind opening ( ) window?

Why is ( ) city of Philadelphia important in American history?
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40, ( ) fourth of July.

41, In-ho visited the United States during ( ) summer vacation.

42. He has never beaten at ( ) tennis.

43, We had to get across ( ) river.

44, ( ) Clays have invited ( ) Balers to dinner.

45. I have two cats; one is white, and ( ) other is black.

46, Now that {( ) winter has come, we had better repaire our stove.
47, They saw ( ) sun and ( ) moon and ( ) stars.

48. Keb was covered with { ) trees and ( ) sand, and ( ) grass and ( ) grain.
49. ( ) North Pole is about 15 meters higher than ( ) South Pole.
50, ( ) earth is round.

51. We were pleased at ( ) news that she was going to marry.

52. He takes ( ) pride in doing good work.

53. Economic development must go ( ) hand in ( ) hand with spiritual revolution.
54, The boys walked down the road ( ) arm in ( ) arm.

55, They live ( ) side by { ) side on ( ) main street.

56. It look a lot of ( ) courage for him to do so.

57. I'll take ( ) care of them as if they were my own mother and sister.
58. Thank for { ) Gods.

59, ( ) Arabian Desert is very hot.

60. The pencils are sold by ( ) dozen.

61. ( ) Korean Penisula.

62. ( ) pen is mightier than ( ) sword.

63. ( ) horse is a faithful animal.

64. She is learning ( ) piano.

65. ( ) rich are not always happy.

66. ( ) Korea Herald.

67. What ( ) beautiful sky!

68. He suffers from ( ) measles.

69. ( ) hero as he was, he could not conquer the world.

70. Birds of { ) feather flock together.

1. #dAI2E B

(I =& ( )alel a, an, the FolA AL AL 2412, o, Heglse ( )dle X
g AR
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Class No. Name
We take three meals ( ) day.
( ) mother is sick in bed, father is far away.
Please, Shut ( ) door.

. I hope none of you forget ( ) church.
. { ) old man came to see you.

. () pine is an evergreen.

. He stayed from ( ) first to ( ) last.
. He came back at { ) noon.

. I was ( ) fool enough to buy a stock.

There is ( ) good medicine.

. () triangle has three sides.

Seoul is ( ) largest city in Korea.,

.- Sugar is sold by ( ) pound.

{ ) Red Cross Hospital.

My sister Mary is married to ( ) Farmer William.

1 was there late ( ) last evening.

1 want to drink ( ) good wine.

( ) Newton cannot become ( ) Shakespeare at will.
All () father rises in his heart.

. He studies ( ) English language everyday.
. He is neither ( ) man nor ( ) boy.

. { ) tiny Tom was proud of his son.

They tried ( ) third snuff.

. He presented ( ) Ford to her.

. ( ) Miss Kim was looking for you.

We must distinguish between ( ) false and ( ) true.

. He is quite ( ) gentleman.

. She is going to ( ) school on Sunday.

. { ) students of our school are very diligent.
. We were all of ( ) size.

. She is not ( ) beauty.

We can talk it over at ( ) lunch.

She was in ( ) hospitals for two weeks.

. Once upon a time there was ( ) little boy who lived in a cottage.
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35.
36.
37.
38.
39.
40,
41,
42,
43,
44,
45,
46.
. () wise woman as she, she could not sew.
48,
49,
50.

There are ( ) dozen eggs here.

( ) Ministry of Education.

She is () perfect girl.

( ) Boys, be ambitious.

( ) Hilton Hotel.

{ ) Columbia University.

She has done me ( ) kindness.

He is a sort of ( ) fellow that's certain to make friends.
You are not the kind of ( ) person I wanted at all.

I'll underiake the whole from ( ) beginning to ( ) end.
() professor Tom delivered an address.

She is more ( ) child than { )} woman.
( ) man can not live by bread alone.

( ) Lake Michigan.
She shook me warmly by ( ) hand.
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Abstract

A Study on the Use of English Articles
— Centered on the Errors and Analysis —

Kim Jae-don

English Education Major
Graduate School of Education Cheju National University
Cheju, Korea
Supervised by Proffessor Kim Soon-taek

The usage of English articles is a matter 1 have been intersted in. That’s the question
about article usage in the English language — when to use “a” or “an”, when to use “the”,
and when articles should be omitted.

The article is used as a modifier for nouns and it also has the function of modifying or
limiting words followed,

The use of articles is one of the most difficult problems in instructing English as a
Foreign Language. Practically all non-native speakers will experience difficulty in learn-
ing some aspects of article usage. The usage of articles is not only an area of grammar
in which students make a lot of mistakes but also a part about which English teachers
should show great concern in their use. For these reasons. this paper aims at describing
the usage of the articles systematically and explaining the errors in the use of articles
made by Korean students.

The leaners’ errors give us the evidence of their lack of competence in English. So an
analysis of the learners’ errors will show some useful information concerning the learners’
difficulties in studying English articles. Such information is important in teaching them
and constructing teaching materials.

There are several kinds of errors made by students but the writer may analyze them as

follow. It seems useful to start by considering interference caused by mother tongue. The

* A thesis submitted to the committee of the Graduate School of Education, Cheju National University
in Partial fulfillment of the Requirement for the degree of Master of Education in May, 1986.



case of an article omission before a noun explains that the errors result from the interfer-
ence between Korean and English. That is because most of the students habitually use
what is called “word for word” translation of Korean into English. Very often an error can
be described as being due to analogy within the English language which reflects the
general characteristics of incorrect application of its rules. Errors of this nature are
frequent regardless of the learners’ language background, since the learners are making
use of a previously acquired rules in a new situation. Sometimes there is no clear-cut
boarderline between interlingual and extralingual errors.

Some errors result from the ignorance of English rules. The learners’ error, in this case,
is not caused by interference between Korean and English, but by their lack of knowledge
about English.

In conclusion, the materials presented in this analysis can be used as teaching materials
to bring up maximum effect in teaching articles. As a result of this study, I would like to
suggest that teachers should put a strong stress on teaching articles, and that the teaching

method of articles continuously be improved so as to help students use them better.
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